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de Belgique
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volksvertegenwoordigers

inzake de steun aan het Iraanse volk  
in zijn streven naar vrijheid en democratie

(ingediend door de heer Sandro Di Nunzio c.s.)

relative au soutien au peuple iranien  
dans sa quête de liberté et de démocratie

(déposée par M. Sandro Di Nunzio et consorts)
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

L’Iran est aujourd’hui secoué par la plus grande vague 
de contestation observée dans ce pays depuis l’instaura-
tion de la République islamique en 1979. Ce qui prenait 
initialement la forme d’un mécontentement socio-éco-
nomique s’est mué en quelques semaines en un large 
mouvement populaire qui voit des millions d’Iraniens 
exprimer ouvertement des revendications en matière 
de liberté, de démocratie et de droits fondamentaux. La 
persistance de la mobilisation ainsi que l’ampleur et la 
répartition géographique de cette contestation témoignent 
d’une société qui entend reprendre son avenir en main.

Le régime iranien répond à cette contestation par la 
répression. En effet, diverses sources font état de nom-
breux morts et d’une escalade de la violence à l’encontre 
de manifestants pacifiques. Les services d’ordre et les 
milices liées au régime mènent une répression sévère en 
recourant à des arrestations arbitraires, à l’intimidation 
et à la torture. Leur objectif est clair: étouffer la contes-
tation dans l’œuf en semant la peur et en contrôlant 
l’espace public. Or, c’est précisément au travers d’une 
réponse violente de cette nature qu’un régime montre 
qu’il craint sa propre population, comme cela a aussi été 
souligné au niveau européen. Dans le même temps, le 
régime iranien utilise Internet comme outil d’oppression: 
la limitation à grande échelle ou la coupure d’Internet 
et des télécommunications lui permet d’interrompre la 
libre circulation des informations et de compliquer la 
vérification et la documentation indépendantes de ses 
violations des droits humains.

Dans ce contexte, la présente proposition de réso-
lution vise à confirmer sans équivoque la solidarité de 
la Chambre des représentants avec le peuple iranien.

Elle condamne tout d’abord la violence meurtrière et 
la répression systématique de la part du régime iranien, 
et elle soutient explicitement les aspirations démocra-
tiques et la quête de liberté du peuple iranien, tout en 
soulignant le courage des Iraniens qui continuent à se 
mobiliser pour leurs libertés et droits fondamentaux.

Elle demande ensuite un suivi européen et inter-
national cohérent de la situation. Elle demande au 
gouvernement fédéral de plaider, au niveau européen, 
pour de nouvelles sanctions ciblées contre les individus 
et les entités responsables de la sévère répression à 
l’œuvre, pour un durcissement de la lutte contre les 
intimidations transnationales visant les communautés de 
la diaspora iranienne, et pour un soutien à une enquête 

TOELICHTING

Dames en Heren,

Iran wordt vandaag geconfronteerd met de grootste pro-
testgolf sinds de stichting van de Islamitische Republiek 
in 1979. Wat aanvankelijk begon als sociaal-economische 
onvrede, is in enkele weken uitgegroeid tot een brede 
volksbeweging waarin miljoenen Iraniërs openlijk eisen 
stellen inzake vrijheid, democratie en fundamentele 
rechten. De omvang, de volgehouden mobilisatie en de 
geografische spreiding van deze protesten tonen een 
samenleving die haar toekomst opnieuw opeist.

Het Iraanse regime reageert daarop met repressie. 
Verschillende bronnen rapporteren een hoog aantal 
dodelijke slachtoffers en een escalatie van geweld 
tegen vreedzame betogers. Ordediensten en aan het 
regime gelieerde structuren treden hard op met wil-
lekeurige arrestaties, intimidatie en foltering. Het doel 
is duidelijk: de protesten in de kiem smoren door angst 
te zaaien en de publieke ruimte te controleren. Net die 
brute aanpak wijst op een regime dat, zoals ook op 
Europees niveau werd benadrukt, bang is voor zijn eigen 
bevolking. Tegelijk wordt het internet als instrument van 
onderdrukking ingezet: door internet- en telecommuni-
catieverbindingen op grote schaal te beperken of af te 
sluiten, wordt de vrije informatiestroom onderbroken en 
wordt de onafhankelijke verificatie en documentatie van 
mensenrechtenschendingen bemoeilijkt.

Tegen deze achtergrond beoogt dit voorstel van 
resolutie de solidariteit van de Kamer van volksverte-
genwoordigers met het Iraanse volk ondubbelzinnig te 
bevestigen.

Vooreerst veroordeelt dit voorstel van resolutie het 
dodelijk geweld en de systematische repressie, en on-
dersteunt zij expliciet de democratische aspiraties en het 
verlangen naar vrijheid van de Iraanse bevolking. Daarbij 
wordt de moed onderstreept van de Iraniërs die blijven 
opkomen voor hun fundamentele rechten en vrijheden.

Daarnaast vraagt dit voorstel van resolutie een con-
sequente Europese en internationale follow-up. Zij 
verzoekt de federale regering op Europees niveau te 
pleiten voor bijkomende gerichte sancties tegen indivi-
duen en entiteiten die verantwoordelijk zijn voor zware 
repressie, voor een kordater optreden tegen transnati-
onale intimidatie van diaspora-gemeenschappen, en 
voor steun aan onafhankelijk onderzoek naar ernstige 
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indépendante sur les violations graves des droits humains 
qui ont été commises. À cet égard, il est une nouvelle 
fois demandé au gouvernement fédéral de prendre les 
initiatives nécessaires, en collaboration avec d’autres 
États membres et en application des procédures et 
critères juridiques européens en vigueur, pour inscrire 
le Corps des gardiens de la révolution islamique (CGRI) 
sur la liste européenne des organisations terroristes.

Enfin, cette présente proposition de résolution sou-
ligne l’urgence persistante du dossier du professeur 
Ahmadreza Djalali. Elle réitère l’exigence de sa libé-
ration immédiate et inconditionnelle, et demande au 
gouvernement fédéral de continuer à faire de ce dossier 
une priorité au travers de tous les canaux bilatéraux et 
multilatéraux disponibles.

mensenrechtenschendingen. In dat kader wordt de 
federale regering opnieuw verzocht om, samen met 
andere lidstaten en conform de geldende Europese 
procedures en juridische vereisten, de nodige initiatie-
ven te nemen om de Islamitische Revolutionaire Garde 
(IRGC) op de Europese terreurlijst te plaatsen.

Tot slot onderstreept dit voorstel van resolutie de blij-
vende urgentie van het dossier van professor Ahmadreza 
Djalali. Dit voorstel van resolutie herhaalt de eis tot on-
middellijke en onvoorwaardelijke vrijlating en verzoekt 
de federale regering dit punt prioritair op de agenda 
te blijven plaatsen via alle beschikbare bilaterale en 
multilaterale kanalen.

Sandro Di Nunzio (Anders.)
Alexia Bertrand (Anders.)
Irina De Knop (Anders.)
Kjell Vander Elst (Anders.)
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Proposition de résolution

La Chambre des représentants,

A. vu les droits et libertés fondamentaux tels que 
définis dans la Déclaration universelle des droits de 
l’homme du 10 décembre 1948;

B. vu le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques (PIDCP) du 19 décembre 1966, qui a été ratifié 
par la République islamique d’Iran le 24 juin 1975 et qui 
reconnaît explicitement le droit à la liberté d’expression 
(article 19) et le droit de réunion pacifique (article 21), 
ainsi que le droit à la vie (article 6) et l’interdiction de la 
torture et des traitements cruels, inhumains ou dégra-
dants (article 7);

C. vu la résolution du Parlement européen (PE) du 
23 janvier 2025 sur la répression systématique des droits 
de l’homme en Iran(2025/2511(RSP));

D. vu les valeurs fondamentales sur lesquelles l’Union 
européenne (UE) a été bâtie, notamment la démocratie 
et le respect de l’état de droit et des droits humains;

E. vu la déclaration faite le 3 janvier 2026 par le porte-
parole de la Commission européenne, dans laquelle la 
Commission appelle au respect des libertés fondamen-
tales, à la libre circulation des informations et au libre 
accès à l’Internet, ainsi qu’à la libération immédiate 
des Iraniens arrêtés au seul motif d’avoir manifesté 
pacifiquement;

F. vu la déclaration faite le 8 janvier 2026 par 
Mme Roberta Metsola, présidente du Parlement euro-
péen, au sujet de la situation en Iran, dans laquelle elle 
témoigne de la solidarité du Parlement européen avec 
le peuple iranien, loue une génération d’Iraniens qui 
s’oppose pacifiquement à la répression et confirme une 
nouvelle fois que l’Europe entend et soutient son appel 
à la liberté et à la dignité;

G. vu la déclaration faite le 9 janvier 2026 par Mme Kaja 
Kallas, haute représentante de l’Union européenne pour 
les Affaires étrangères et la Politique de sécurité, dans 
laquelle elle souligne que le recours à la violence contre 
des manifestants pacifiques est inacceptable et que la 
répression violente de manifestations est le signe d’un 
régime qui craint sa propre population;

H. vu le message publié le 10 janvier 2026 par 
Mme Roberta Metsola, présidente du Parlement euro-
péen, dans lequel elle indique que l’Europe peut offrir 
davantage que des mots, notamment en prenant des 

Voorstel van resolutie

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. gelet op de fundamentele rechten en vrijheden 
zoals vastgelegd in de Universele Verklaring van de 
Rechten van de Mens van 10 december 1948;

B. gelet op het Internationaal Verdrag inzake Burger-
rechten en Politieke Rechten (IVBPR) van 19 december 
1966, dat door de Islamitische Republiek Iran werd 
geratificeerd op 24 juni 1975 en zowel het recht op 
vrijheid van meningsuiting (artikel 19) als het recht van 
vreedzame vergadering (artikel 21), met inbegrip van 
het recht op leven (artikel 6) en het verbod op foltering 
en wrede, onmenselijke of onterende behandeling (ar-
tikel 7), expliciet erkend;

C. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
(EP) van 23 januari 2025 inzake de systematische onder-
drukking van mensenrechten in Iran (2025/2511(RSP));

D. gelet op de fundamentele waarden waarop de 
Europese Unie (EU) is gebouwd, waaronder democratie, 
rechtsstaat en mensenrechten;

E. gelet op de verklaring van de woordvoerder van de 
Europese Commissie van 3 januari 2026, waarin wordt 
opgeroepen tot respect voor de fundamentele vrijheden, 
tot vrije informatiestroom en internettoegang, en tot 
onmiddellijke vrijlating van personen die enkel wegens 
vreedzaam protest werden aangehouden;

F. gelet op de verklaring van de voorzitter van het 
Europees Parlement, Roberta Metsola, van 8 januari 
2026 over de situatie in Iran, waarin zij de solidariteit van 
het Europees Parlement met het Iraanse volk betuigt, 
een generatie prijst die zich vreedzaam verzet tegen 
onderdrukking, en herbevestigt dat Europa hun oproep 
tot vrijheid en waardigheid hoort en ondersteunt;

G. gelet op de verklaring van de hoge vertegen-
woordiger van de Unie voor Buitenlandse Zaken en 
Veiligheidsbeleid, Kaja Kallas, van 9 januari 2026, waarin 
zij stelt dat geweld tegen vreedzame betogers onaan-
vaardbaar is en dat het gewelddadig onderdrukken 
van protesten wijst op een regime dat bang is voor zijn 
eigen bevolking;

H. gelet op de boodschap van de voorzitter van het 
Europees Parlement, Roberta Metsola, van 10 januari 
2026, waarin zij stelt dat Europa meer dan woorden 
kan bieden, onder meer via bijkomende sancties en 
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sanctions additionnelles contre le régime iranien et en 
discutant de l’opportunité d’inscrire le Corps des gardiens 
de la révolution islamique (CGRI) sur la liste européenne 
des organisations terroristes;

I. considérant que la protestation qui secoue l’Iran 
ne faiblit pas, que celle-ci était initialement motivée par 
des difficultés d’ordre socio-économique, mais qu’elle 
est de plus en plus soutenue par des millions d’Iraniens 
qui expriment des revendications plus larges en matière 
de démocratie, de droits et de libertés;

J. considérant que les manifestations actuelles sont 
d’une ampleur inédite depuis l’instauration du régime 
islamique en 1979;

K. considérant que la population iranienne manifeste 
déjà massivement depuis des semaines contre le régime 
théocratique autoritaire iranien;

L. considérant que diverses sources font état d’un 
nombre grandissant de victimes (derniers chiffres four-
nis par l’ONG Iran Human Rights (IHR): 648 morts) et 
d’une répression violente des manifestants pacifiques;

M. considérant que les autorités iraniennes ont limité 
à grande échelle ou bloqué l’Internet et les télécommu-
nications, ce qui constitue une atteinte grave à la liberté 
d’expression et au droit à l’information, et entrave aussi 
la documentation des violations des droits humains 
commises;

N. considérant qu’en raison du blocage des commu-
nications et de la répression, il est difficile de vérifier de 
manière indépendante le nombre de victimes, ce qui 
renforce la nécessité d’un suivi et d’une documentation 
à l’échelle internationale;

O. considérant que les ONG Amnesty International et 
Human Rights Watch font état d’une répression meur-
trière depuis le 28 décembre 2025, caractérisée par un 
recours illégal à la violence et aux armes à feu ainsi que 
par des arrestations arbitraires massives;

P. considérant que le professeur Ahmadreza Djalali 
demeure détenu par le régime iranien et qu’aucune suite 
n’a été donnée aux différents appels et résolutions en 
faveur de sa libération immédiate et inconditionnelle;

Q. considérant que le Parlement européen a réitéré 
son appel à inscrire le Corps des gardiens de la révo-
lution islamique (CGRI) sur la liste européenne des 
organisations terroristes et à poursuivre l’identification 

door de discussie over de plaatsing van de Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRGC) op de EU-terreurlijst te 
voeren;

I. gelet op het feit dat in Iran aanhoudende protesten 
plaatsvinden, aanvankelijk ingegeven door sociaal-
economische noden, maar steeds meer gedragen door 
bredere eisen van miljoenen Iraniërs inzake democratie, 
rechten en vrijheden;

J. overwegende dat de huidige protesten de grootste 
zijn sinds de start van het Islamitische regime in 1979;

K. overwegende dat de Iraanse bevolking al weken 
massaal betoogt tegen het theocratisch autoritaire 
Iraanse regime;

L. gelet op het feit dat verschillende bronnen rap-
porteren over het oplopend aantal dodelijke slachtoffers 
(laatste cijfer van de ngo Iran Human Rights (IHR): 648) 
en over het gewelddadig optreden tegen vreedzame 
betogers;

M. overwegende dat de Iraanse autoriteiten internet 
en telecommunicatie op grote schaal hebben beperkt 
of afgesloten, wat een ernstige aantasting vormt van de 
vrijheid van meningsuiting en het recht op informatie, 
en tevens de documentatie van mensenrechtenschen-
dingen hindert;

N. overwegende dat het door communicatieblack-outs 
en repressie moeilijk is om slachtoffercijfers onafhankelijk 
te verifiëren, wat de nood aan internationale monitoring 
en documentatie versterkt;

O. overwegende dat Amnesty International en Human 
Rights Watch melding maken van een dodelijke repres-
sie sinds 28 december 2025, met onwettig gebruik van 
geweld, vuurwapens en massale willekeurige arrestaties;

P. overwegende dat professor Ahmadreza Djalali nog 
steeds door het Iraanse regime wordt vastgehouden en 
men geen gehoor heeft gegeven aan de verschillende 
resoluties en oproepen tot onmiddellijke en onvoorwaar-
delijke vrijlating;

Q. overwegende dat het Europees Parlement haar 
oproep herhaalt om de Islamitische Revolutionaire 
Garde (IRGC) op de lijst van terroristische organisatie te 
plaatsen en door te gaan met het identificeren van en het 



71318/001DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

des fonctionnaires iraniens responsables de violations 
des droits humains en vue de leur infliger des sanctions;

R. considérant que la communauté internationale 
doit continuer à s’opposer aux pratiques barbares du 
régime iranien;

S. considérant que, pour conserver sa crédibilité, 
l’Union européenne doit mener une action cohérente, 
concrète et unanime face aux violations graves des 
droits humains;

T. considérant que la répression et l’intimidation trans-
nationales des dissidents iraniens et des communautés 
de la diaspora iranienne vivant en Europe représentent 
un risque réel;

1. Condamne fermement

1.1. le fait que le régime iranien utilise l’oppression 
continue de ses citoyens comme outil de répression 
politique;

1.2. l’emploi de la violence par les autorités iraniennes, 
les services d’ordre et, en particulier, le CGRI et la milice 
paramilitaire Basij contre des manifestants pacifiques;

2. Appelle à la fin immédiate du recours à la violence 
excessive contre des manifestants pacifiques et à la 
libération de tous les citoyens arrêtés arbitrairement;

3. Soutient les aspirations démocratiques et la quête 
de liberté de la population iranienne;

4. Reconnaît et soutient le courage des Iraniens qui 
s’opposent au régime autoritaire islamique de leur 
pays et poursuivent la lutte pour les droits et libertés 
fondamentaux;

5. Exige une nouvelle fois la libération immédiate et 
inconditionnelle du professeur Ahmadreza Djalali;

6. S’engage à faire de la libération immédiate et incon-
ditionnelle du professeur Ahmadreza Djalali une priorité 
dans le cadre des contacts bilatéraux et multilatéraux 
qu’elle mène au travers de la diplomatie parlementaire, 
et notamment dans le cadre de ses contacts avec la 
Suède et l’Italie;

7. demande au gouvernement fédéral:

7.1. de continuer à témoigner de sa solidarité avec le 
peuple iranien et avec toutes les forces démocratiques 
pacifiques qui défendent la liberté, l’égalité et le respect 
des droits humains et de l’état de droit;

opleggen van sancties aan Iraanse functionarissen die 
verantwoordelijk zijn voor mensenrechtenschendingen;

R. overwegende dat de internationale gemeenschap 
zich moet blijven verzetten tegen de barbaarse praktijken 
van het Iraanse regime;

S. overwegende dat de geloofwaardigheid van de 
Europese Unie afhangt van consistente, concrete en eens-
gezinde actie bij ernstige mensenrechtenschendingen;

T. overwegende dat transnationale repressie en inti-
midatie van dissidenten en diaspora-gemeenschappen 
in Europa een reëel risico vormen;

1. Veroordeelt met klem

1.1. de aanhoudende onderdrukking van Iraanse bur-
gers door het Iraanse regime als politiek repressiemiddel;

12. het gebruik van geweld door de Iraanse over-
heid, de ordediensten en in het bijzonder de IRGC en 
de paramilitaire militie Basij tegen vreedzame betogers;

2. roept op tot onmiddellijke stopzetting van het bui-
tensporig geweld tegen vreedzame betogers en tot 
de vrijlating van alle burgers die willekeurig werden 
aangehouden;

3. Ondersteunt de democratische aspiraties en het 
verlangen naar vrijheid van de Iraanse bevolking;

4. Erkent en onderstreept de moed van de Iraniërs 
die weerstand bieden tegen het Islamitisch autoritaire 
regime in Iran en blijven strijden voor hun fundamentele 
rechten en vrijheid;

5. Herhaalt haar eis tot onmiddellijke en onvoorwaar-
delijke vrijlating van professor Ahmadreza Djalali;

6. engageert zich om via parlementaire diplomatie, in 
bilaterale en multilaterale contacten, de onmiddellijke en 
onvoorwaardelijke vrijlating van professor Ahmadreza 
Djalali als prioritair punt op de agenda te zetten, in het 
bijzonder in de contacten met Zweden en Italië;

7. Verzoekt de federale regering:

7.1. blijvend solidariteit te betuigen met het Iraanse 
volk en met alle vreedzame democratische krachten 
die opkomen voor vrijheid, gelijkheid, mensenrechten 
en rechtsstaat;
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7.2. de condamner explicitement la violence meurtrière 
exercée contre des manifestants pacifiques, le recours 
excessif à la violence et toute forme de détention arbi-
traire et de torture;

7.3. d’appeler instamment au respect de la neutralité 
médicale, à la garantie d’un accès sécurisé aux soins 
de santé pour les blessés et à la fin des actes d’intimi-
dation et des arrestations au sein ou à proximité des 
établissements de soins;

7.4. de prendre des mesures pour prévenir les actes 
d’intimidation et la répression transnationale visant la 
diaspora iranienne en Belgique;

7.5. de plaider, au niveau européen, pour de nouvelles 
sanctions ciblées contre les individus et les entités res-
ponsables de la répression et de l’oppression sévères 
de la population iranienne;

7.6. de plaider, au niveau européen, en faveur de 
l’adoption d’une attitude plus ferme à l’égard du régime 
iranien et de soutenir clairement la population iranienne 
dans sa quête de liberté et de démocratie;

7.7. d’exhorter, au niveau européen, à appeler unani-
mement à la cessation immédiate de la violence contre 
les manifestants pacifiques et au rétablissement de 
l’Internet et des télécommunications;

7.8. conjointement avec l’Union européenne et d’autres 
États membres, de continuer à appeler à la libération 
immédiate et inconditionnelle du professeur Ahmadreza 
Djalali;

7.9. de prendre les initiatives nécessaires, en colla-
boration avec d’autres États membres et en applica-
tion des procédures et critères juridiques européens 
en vigueur, pour inscrire le Corps des gardiens de la 
révolution islamique (CGRI) sur la liste européenne des 
organisations terroristes;

7.10. de plaider, au sein de l’Union européenne et 
des Nations Unies, pour l’ouverture d’une enquête indé-
pendante sur les violations graves des droits humains 
commises par le régime iranien.
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7.2. het dodelijk geweld tegen vreedzame betogers, 
het buitensporig gebruik van geweld, en elke vorm 
van willekeurige detentie en foltering uitdrukkelijk te 
veroordelen;

7.3. aan te dringen op het respecteren van medische 
neutraliteit, veilige toegang tot de gezondheidszorg voor 
gewonden en het stopzetten van intimidatie of arrestaties 
in of rond zorginstellingen;

7.4. maatregelen te nemen om intimidatie en trans-
nationale repressie tegen de Iraanse diaspora in België 
te voorkomen;

7.5. op Europees niveau te pleiten voor bijkomende 
gerichte sancties tegen individuen en entiteiten die ver-
antwoordelijk zijn voor zware repressie en onderdrukking 
van de Iraanse bevolking;

7.6. op Europees niveau te pleiten voor een krachti-
gere houding tegen het Iraanse regime en het Iraanse 
volk duidelijk te steunen in zijn streven naar vrijheid en 
democratie;

7.7. op Europees niveau aan te dringen op eendrachtige 
oproepen tot de onmiddellijke stopzetting van geweld 
tegen de vreedzame betogers en het herstel van internet 
en telecommunicatie;

7.8. samen andere Europese lidstaten en de Europese 
Unie blijvend aan te dringen om professor Ahmadreza 
Djalali onmiddellijk en onvoorwaardelijk vrij te laten;

7.9. de nodige initiatieven te nemen om in samen-
werking met andere Europese lidstaten, en conform de 
geldende Europese procedures en juridische vereisten, 
de Iraanse Revolutionaire Garde (IRGC) op de Europese 
terreurlijst te plaatsen;

7.10. binnen de Europese Unie en de Verenigde Naties 
te pleiten voor onafhankelijk onderzoek naar de ernstige 
mensenrechtenschendingen door het Iraanse regime.
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